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Deutschlernen für den Beruf ﻿1
Nomen
gute Arbeitsbedingungen haben

einen sicheren Arbeitsplatz haben 

eine Ausbildung machen 

einen Beruf haben

wichtig für das Berufsleben sein

im Büro arbeiten

Meine Erstsprache ist Italienisch.

eine Ausbildung als Fachkraft machen

Wie ist Ihr Familienstand?

mehrere Fremdsprachen sprechen

die Gesetze kennen

Mein Herkunftsland ist Argentinien.

persönliche Informationen geben

im Kursraum zusammen lernen

eine Lerngruppe bilden

einen Lohn bekommen

Tipps zum Lernen geben

eine Seite lesen

Es gibt viele freie Stellen.

eine Sprachnachricht schicken

viele Termine haben

einen Wochenplan schreiben

den Wohnort angeben

Verben
die Handynummern austauschen
den Deutschkurs besuchen
eine Gruppe bilden
ein Wort buchstabieren
Freunde duzen
einen Satz ergänzen
die Kursteilnehmenden kennenlernen
ein Dokument kopieren
die Kollegen siezen
die Aufgabe verstehen
etwas noch einmal wiederholen

Adjektive
eine sichere Arbeit

avoir de bonnes conditions de travail

avoir un emploi stable

faire un apprentissage

avoir une profession

être important pour la vie professionnelle

travailler au bureau

Ma première langue est l’italien.

faire une formation pour devenir spécialiste

Quelle est votre situation familiale ?

parler plusieurs langues étrangères

connaître les lois

Mon pays d’origine est l’Argentine.

donner des informations personnelles

apprendre ensemble dans la salle de cours

former un groupe d’apprentissage

recevoir un salaire

donner des conseils pour apprendre

lire une page

Il y a beaucoup de postes vacants.

envoyer un message vocal

avoir beaucoup de rendez-vous

rédiger un planning hebdomadaire

indiquer le lieu de résidence

échanger les numéros de téléphone portable

assister au cours d’allemand

former un groupe

épeler un mot

tutoyer ses amis

compléter une phrase

faire connaissance avec les participants du cours 

photocopier un document

vouvoyer ses collègues

comprendre la tâche

répéter quelque chose encore une fois

un travail sûr
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Berufserfahrung und Schule

Nomen
einen Abschluss haben

Es gibt viele berufliche Angebote. 

Die Anmeldung ist per E-Mail oder Telefon möglich.

den Arbeitgeber oder die Arbeitgeberin fragen

Mein Arbeitstag beginnt um 8:00 Uhr.

viele Arbeitsorte kennen

viele Jahre Berufserfahrung haben

im Bundesland Hessen leben

eine Dauer von acht Jahren

das Fach Mathematik mögen

die fünfte Klasse besuchen

mit den Kolleginnen und Kollegen sprechen

Es gibt viele Kursangebote.

gute Noten haben

die Prüfung schreiben

verschiedene Schulformen kennen

die Schullaufbahn beschreiben

Verben
Stress abbauen
die Schule abschließen
eine Ausbildung anfangen
den Arbeitsplatz aufräumen
um 5:30 Uhr aufstehen
Wann beginnt deine Berufsausbildung?

Die Grundschule dauert vier oder sechs Jahre.

einen Arbeitstag planen
das Hotelzimmer putzen
Berufserfahrungen sammeln
an der Universität studieren
Freunde treffen
auf das Gymnasium wechseln
nach der Schule weiterlernen

Adjektive
schon lange berufstätig sein

Er hat die Schule erfolgreich abgeschlossen.  
(hier: Adverb)

﻿2

avoir un diplôme

Il y a beaucoup d’offres professionnelles.

L’inscription est possible par e-mail ou par téléphone.

demander à l’employeur ou l’employeuse

Ma journée de travail commence à 8h00.

connaître de nombreux lieux de travail

avoir de nombreuses années d’expérience professionnelle

vivre dans le Land de Hesse

une durée de huit ans

aimer les mathématiques

être élève de cinquième classe

parler avec les collègues

Il y a beaucoup d’offres de cours.

avoir de bonnes notes

passer l’examen

connaître différents types d’écoles

décrire le parcours scolaire

réduire le stress

terminer l’école

commencer une formation

ranger son poste de travail

se lever à 5h30

Quand commence ta formation professionnelle ?

L’école primaire dure quatre ou six ans.

planifier une journée de travail

nettoyer la chambre d’hôtel

acquérir de l’expérience professionnelle

étudier à l’université

rencontrer des amis

passer au lycée

continuer à apprendre après l’école

être actif/active professionnellement depuis longtemps

Il a terminé l’école avec succès. 
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Berufsbilder und Berufsalltag 3
Nomen
Aktivitäten planen

in der Arbeitszeit E-Mails schreiben

einen Betriebsausflug planen

ein Berufsbereich mit vielen offenen Stellen 

den Tagesablauf beschreiben

mit dem Fahrrad fahren

viele Feiertage kennen

ein Fest feiern

in der Freizeit ins Kino gehen

auf Geschäftsreise sein

Die deutsche Hauptstadt heißt Berlin.

ins Museum gehen

einen Plan haben

viele Sehenswürdigkeiten besichtigen

Das sind interessante Tätigkeiten. 

im Team arbeiten

ein Ticket kaufen

einen Treffpunkt vereinbaren

eine Vermutung haben

einen Vorschlag machen

Verben
an die Arbeit denken
einen Betriebsausflug organisieren
in der Arbeitszeit telefonieren
die Schülerinnen und Schüler unterrichten

Adjektive
die beeindruckende Stadt

die berühmten Sehenswürdigkeiten

die dunklen Haare

der freie Tag

der fleißige Schüler

das helle Fenster

die interessanten Aufgaben

der langweilige Job

der spannende Vorschlag

die strenge Erzieherin

der typische Arbeitstag

planifier des activités

écrire des e-mails pendant les heures de travail

planifier une sortie d’entreprise

un domaine professionnel avec de nombreux postes  
vacants

décrire le déroulement de la journée

faire du vélo

connaître de nombreux jours fériés

célébrer une fête

aller au cinéma pendant son temps libre

être en voyage d’affaires

La capitale allemande s’appelle Berlin.

aller au musée

avoir un plan

visiter de nombreux sites touristiques

Ce sont des activités intéressantes.

travailler en équipe

acheter un ticket

convenir d’un lieu de rendez-vous

avoir une supposition

faire une suggestion

penser au travail

organiser une sortie d’entreprise

téléphoner pendant les heures de travail

faire la classe aux élèves

la ville impressionnante

les sites touristiques célèbres

les cheveux foncés

le jour de congé

l’élève studieux

la fenêtre lumineuse

les tâches intéressantes

le job ennuyeux

la proposition intéressante

l’éducatrice sévère

la journée de travail typique
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Berufswünsche 4
Nomen
im Ausbildungsbetrieb arbeiten

als Arzthelfer in einer Arztpraxis arbeiten 

einen Ausbildungsberuf wählen

auf einer Baustelle arbeiten

im Bereich Freizeit und Tourismus arbeiten

im Internet Berufsbezeichnungen suchen

Berufe in einem Berufsfeld kennen

einen Berufswunsch haben

mit Fahrgästen sprechen

Fahrzeuge reparieren

in einer neuen Firma anfangen

ein gutes Gehalt bekommen

als Verkäufer im Handel arbeiten

Karriere machen

mit dem Kunden oder der Kundin telefonieren

Lebensmittel in einem Supermarkt verkaufen

in der Pflege tätig sein

ein Praktikum als Kfz-Mechatroniker machen

verschiedene Produkte verkaufen 

als Köchin in einem Restaurant arbeiten

verschiedene Tätigkeiten in einem Beruf ausüben

den Traumberuf finden

im Vertrieb arbeiten

als Lackierer in einer Werkstatt arbeiten

Verben
verschiedene Berufe ausprobieren
einen Beruf ausüben
Kundinnen und Kunden beraten
Patientinnen und Patienten pflegen
Autos reparieren
Maschinen steuern
in ein neues Büro umziehen
viele Produkte verkaufen
Ich möchte Hotelfachmann werden.

Adjektive
Ihr arbeitet gern handwerklich. (hier: Adverb)

travailler dans l’entreprise de formation

travailler comme assistant médical dans un cabinet  
médical

choisir un métier en apprentissage

travailler sur un chantier

travailler dans le domaine des loisirs et du tourisme

rechercher des noms de métiers sur Internet

connaître les métiers dans un domaine professionnel

avoir un souhait de carrière

parler avec les passagers

réparer des véhicules

commencer dans une nouvelle entreprise

recevoir un bon salaire

travailler comme vendeur dans le commerce

faire carrière

téléphoner avec le client ou la cliente

vendre des produits alimentaires dans un supermarché

travailler dans le secteur des soins

faire un stage en tant que mécanicien automobile

vendre différents produits

travailler comme cuisinière dans un restaurant

exercer différentes activités dans un métier

trouver le métier de ses rêves

travailler dans la distribution

travailler comme peintre automobile dans un garage

essayer différents métiers

exercer une profession

conseiller des clientes et des clients

soigner des patientes et des patients

réparer des voitures

commander des machines

s’installer dans un nouveau bureau

vendre de nombreux produits

Je voudrais devenir employé d’hôtel.

Vous aimez le travail manuel.
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Die Berufsausbildung 5
Nomen
gute Chancen auf dem Arbeitsmarkt haben

Die Ausbilder und Ausbilderinnen unterstützen den  
Auszubildenden.

Die Ausbildungsdauer ist drei Jahre.

einen Ausbildungsplatz bei einer Firma bekommen

das deutsche Ausbildungssystem kennen

einen Auszubildenden oder eine Auszubildende im  
Betrieb haben

den Berufsalltag kennenlernen

das Berufsinformationszentrum (BiZ) besuchen

die Berufsschule besuchen

eine Berufswahl treffen

einen Betrieb für die Ausbildung finden

eine Bewerbung schreiben

bei Entscheidungen helfen

die Infomappe über den Beruf lesen

im Kundendienst arbeiten

Der Verdienst beträgt pro Monat 800 Euro.

Verben
den Berufsabschluss anerkennen lassen

sich für die Berufsberatung anmelden
die Voraussetzungen für die Ausbildung erfüllen
sich an einen Termin erinnern
sich auf den Besuch freuen
sich über einen Beruf informieren
sich für das Berufsfeld Medizin interessieren
sich gern um Menschen kümmern
das Zeugnis übersetzen lassen
sich beruflich orientieren
am Computer recherchieren
während der Ausbildung Geld verdienen

Adjektive
ein ausländisches Zeugnis haben

eine berufliche Weiterbildung machen

eine duale Ausbildung anfangen

eine kaufmännische Ausbildung machen

die praktische Arbeit im Betrieb mögen

die theoretische Ausbildung in der Berufsschule  
absolvieren

avoir de bonnes chances sur le marché du travail

Les formateurs et les formatrices soutiennent l’apprenti. 

La durée de la formation est de trois ans.

obtenir une place d’apprentissage dans une entreprise

connaître le système de formation allemand

avoir un apprenti ou une apprentie dans l’entreprise 

découvrir le quotidien professionnel

visiter le centre d’information professionnelle

être dans une école professionnelle

faire un choix de carrière

trouver une entreprise pour sa formation

rédiger une candidature

aider à prendre des décisions

lire le dossier d’information sur le métier

travailler au service client

Le salaire est de 800 euros par mois.

faire reconnaître son diplôme professionnel

s’inscrire pour l’orientation professionnelle

remplir les conditions pour la formation

se souvenir d’un rendez-vous

se réjouir de la visite

s’informer sur un métier

s’intéresser au domaine professionnel de la médecine

aimer s’occuper des gens

faire traduire le certificat

s’orienter professionnellement

faire des recherches sur l’ordinateur

gagner de l’argent pendant la formation

avoir un certificat étranger

faire une formation professionnelle continue

commencer une formation en alternance

faire une formation commerciale

aimer le travail pratique en entreprise

suivre la formation théorique 
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Ein Beratungsgespräch 6
Nomen
sich über die berufliche Anerkennung informieren

den Arbeitsalltag kennenlernen

verschiedene Arbeitsbereiche in einer Firma kennen 

regelmäßige Arbeitszeiten haben

sich für ein Beratungsgespräch anmelden

mit dem Berufsberater oder der Berufsberaterin sprechen 

einen Termin für die Berufsberatung vereinbaren

einen Berufswahltest online durchführen

sich am Empfang melden

einen Erfahrungsbericht lesen

die Gästezimmer putzen

in der Gastronomie arbeiten

Hauswirtschaftslehre in der Berufsschule lernen

Informationstexte über einen Beruf lesen

das Kontaktformular ausfüllen

die notwendigen Qualifikationen haben

Rechnungen schreiben

die Tätigkeiten an einer Rezeption kennenlernen

im Schichtdienst arbeiten

gute Sprachkenntnisse haben

die Sprachprüfung erfolgreich bestehen 

manchmal Stress bei der Arbeit haben

im Bereich Tourismus arbeiten

eine Umschulung machen

eine Veranstaltung planen

Verben
ein Beratungsgespräch führen
den Berufsberater kontaktieren
die Zimmer kontrollieren
noch einmal nachfragen
die Antwort notieren
ein Gespräch vorbereiten

Adjektive
einen anstrengenden Arbeitsalltag haben

gesundheitliche Probleme haben

die persönlichen Angaben nennen

s’informer sur la reconnaissance professionnelle

découvrir le quotidien professionnel

connaître différents domaines de travail dans une  
entreprise

avoir des horaires de travail réguliers

s’inscrire à un entretien conseil

parler avec le conseiller ou la conseillère d’orientation 
professionnelle

prendre rendez-vous pour son orientation professionnelle

effectuer un test d’orientation professionnelle en ligne

se présenter à l’accueil

lire un rapport d’expérience

nettoyer les chambres d’hôtes

travailler dans la restauration

étudier l’économie domestique à l’école professionnelle

lire des textes d’information sur un métier

remplir le formulaire de contact

avoir les qualifications nécessaires

écrire des factures

découvrir les tâches à la réception

travailler en horaires postés

avoir de bonnes connaissances linguistiques

réussir l’examen de langue

avoir parfois du stress au travail

travailler dans le domaine du tourisme

faire une reconversion professionnelle

planifier un événement

mener un entretien de conseil

contacter le conseiller professionnel

contrôler les chambres

redemander

noter la réponse

préparer un entretien

avoir un quotidien professionnel fatigant

avoir des problèmes de santé

donner ses informations personnelles
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﻿7Kompetenzen im Beruf

Nomen
eine Anstellung in Teilzeit suchen

das Arbeitsklima in einer Firma kennenlernen

einen Ausflug machen

einen Aushilfsjob anbieten

Erfahrungen in einem Beruf haben

viele Fähigkeiten haben

die Interessenten und Interessentinnen kennenlernen

Kompetenzen für eine Tätigkeit brauchen

einen Praktikumsplatz in einer Firma bekommen

einen Tag Probearbeit haben

verschiedene Schwächen haben

viele Stärken haben

Stellenanzeigen in der Jobbörse finden

in Teilzeit arbeiten

sich über ein Unternehmen informieren

einen Job in Vollzeit haben

Verben
in der Werkstatt aushelfen
mit den Kindern basteln
eine Bestellung bearbeiten
sich um ein Praktikum bewerben
die Bewerbung per E-Mail schicken
gut mit Tieren umgehen

Adjektive
im Arbeitsalltag belastbar sein

im Team beliebt sein

Sie bearbeitet die Aufgabe eigenständig. (hier: Adverb)

Ich kann flexibel arbeiten. (hier: Adverb)

ein freundlicher Mitarbeiter

mit den Kindern geduldig sein

kommunikative Fähigkeiten haben

bei Problemen nervös werden

immer pünktlich sein 

teamfähig sein

Man arbeitet im Praktikum oft unentgeltlich.  
(hier: Adverb)

Man sollte die Arbeitsaufgaben zuverlässig erledigen.  
(hier: Adverb)

chercher un poste à temps partiel

découvrir l’ambiance de travail dans une entreprise

faire une excursion

proposer un emploi temporaire

avoir de l’expérience dans un métier

avoir de nombreuses compétences

faire connaissance avec les personnes intéressées (m./f.)

avoir besoin de compétences pour une activité

obtenir une place de stagiaire dans une entreprise

avoir une journée d’essai professionnel

avoir différentes faiblesses

avoir de nombreux points forts

trouver des offres d’emploi dans la bourse d’emploi

travailler à temps partiel

s’informer sur une entreprise

avoir un travail à temps plein

aider au garage

bricoler avec les enfants

traiter une commande

postuler pour un stage

envoyer la candidature par e-mail

bien s’occuper des animaux

être résistant(e) au stress dans le quotidien professionnel

être apprécié(e) par l’équipe

Elle effectue la tâche de manière autonome.

Je peux travailler de manière flexible.

un employé sympathique

être patient(e) avec les enfants

avoir des compétences en communication

devenir nerveux/nerveuse en cas de problèmes

être toujours ponctuel(le)

être capable de travailler en équipe

On travaille souvent sans rémunération pendant  
un stage.

On doit accomplir ses tâches professionnelles de  
manière fiable.
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8Ein Probearbeitstag

Nomen
den Abstellraum aufräumen

eine Anfrage bearbeiten

die Anweisungen für eine Aufgabe bekommen

die Anzahl der Gäste eintragen

den Arbeitsplan für einen Tag erhalten

das Besteck reinigen

nach einer Erklärung fragen

Der Computer zeigt eine Fehlermeldung.

um 16:00 Uhr Feierabend haben

das Geschirr spülen

die Handschuhe anziehen

die Handtücher waschen

sich auf das Kennenlernen freuen

um 13:00 Uhr Mittagspause haben

die Putzmittel bestellen

mit der Reinigung beginnen

den Servierwagen holen

einen kurzen Smalltalk führen

Speisen und Getränke im Restaurant servieren

eine Rechnung für die Übernachtung schreiben

im Zimmerservice arbeiten

Verben
den Servierwagen auffüllen
die Gäste bedienen
die Arbeitsmittel benutzen
einen Tisch decken
ein Problem lösen
einen Fehler melden
das Bad reinigen
ein Zimmer reservieren
drei Nächte im Hotel übernachten

Adjektive
allgemeine Informationen über die Firma bekommen

den dreckigen Flur putzen

eine höfliche Frage stellen

das schmutzige Zimmer reinigen

für die Reinigung zuständig sein

ranger le débarras

traiter une demande

recevoir les instructions pour une tâche

noter le nombre des invités

recevoir le plan de travail pour une journée

nettoyer les couverts

demander une explication

L’ordinateur affiche un message d’erreur.

finir sa journée de travail à 16h00

faire la vaisselle

mettre les gants

laver les serviettes

se réjouir de faire connaissance

avoir une pause déjeuner à 13h00

commander les produits de nettoyage

commencer le nettoyage

aller chercher le chariot de service

échanger quelques mots cordiaux

servir des plats et des boissons au restaurant

établir une facture pour le séjour

travailler au service d’étage

remplir le chariot de service

servir les clients

utiliser les outils de travail

dresser une table

résoudre un problème

signaler une erreur

nettoyer la salle de bain

réserver une chambre

séjourner trois nuits à l’hôtel

obtenir des informations générales sur l’entreprise

nettoyer le couloir sale

poser une question polie

nettoyer la chambre sale

être responsable du nettoyage
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9Eine Kundenberatung

Nomen
den Akku aufladen

das Display wechseln

eine Frist von drei Monaten für die Kündigung haben

ein defektes Gerät reparieren lassen

die Internetgeschwindigkeit angeben

eine schnelle Internetverbindung haben

Kundenberatungen anbieten

den Kundenservice anrufen

die Kündigung per Post schicken

ein Ladegerät für das Smartphone kaufen

eine Laufzeit von 24 Monaten haben

das Preisschild lesen

einen Rabatt bekommen

die Reparatur bezahlen

viel Speicherplatz brauchen

einen neuen Handyvertrag abschließen

Verben
ein Produkt empfehlen
sich für ein Angebot entscheiden
nicht mehr funktionieren
eine App herunterladen
einen Vertrag kündigen
das Smartphone auf den Tisch legen
auf dem Stuhl liegen
die Daten auf dem Computer löschen
Bücher sortieren
Daten auf dem Laptop speichern
im Regal stehen
einen Ordner in das Regal stellen

Adjektive
ein Jahr arbeitslos sein

elektronische Geräte verkaufen

ein gebrauchtes Handy kaufen

ein kostenloses Produkt bekommen

moderne Technik mögen

verschiedene Handytarife vergleichen

mit dem Angebot zufrieden sein

charger la batterie

changer l’écran

avoir un délai de trois mois pour résilier

faire réparer un appareil défectueux

indiquer la vitesse de connexion Internet

avoir une connexion Internet rapide

proposer des conseils aux clients

appeler le service client

envoyer la résiliation par courrier

acheter un chargeur pour le smartphone

avoir une durée de 24 mois

lire l’étiquette du prix

obtenir une remise

payer la réparation

avoir besoin de beaucoup d’espace de stockage

souscrire un nouveau contrat de téléphonie mobile

recommander un produit

se décider pour une offre

ne plus fonctionner

télécharger une application

résilier un contrat

poser le smartphone sur la table

être posé(e) sur la chaise

effacer les données sur l’ordinateur

trier des livres

sauvegarder des données sur l’ordinateur portable

se trouver dans l’étagère

ranger un classeur dans l’étagère

être au chômage depuis un an

vendre des appareils électroniques

acheter un téléphone portable d’occasion

recevoir un produit gratuit

aimer la technologie moderne

comparer différents forfaits téléphoniques

être satisfait(e) de l’offre
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Ämter und Behörden 10
Nomen
die Aufgaben von einem Amt kennen

einen Antrag stellen

eine Arbeitserlaubnis bekommen

Arbeitslosengeld erhalten

eine Beratung bei der Arbeitsvermittlung haben

eine Aufenthaltserlaubnis erhalten

mit dem Aufzug in den ersten Stock fahren

eine Auskunft bekommen

einen Termin bei der Ausländerbehörde haben

eine Behörde anrufen

den Wohnsitz auf dem Bürgeramt anmelden

die notwendigen Dokumente mitbringen

die Eheurkunde mitbringen

den Führerschein zeigen

die Geburtsurkunde brauchen

eine Heirat anmelden

zum Mittagessen in die Kantine gehen

Kindergeld bei der Familienkasse beantragen 

den Personalausweis vorlegen

die indische Staatsangehörigkeit haben

auf dem Standesamt heiraten

die Unterlagen nicht finden

eine Urkunde bei einem Amt abholen 

das Visum für die Einreise benötigen

den Wohnsitz ändern

Verben
ein Formular abgeben
ein altes Auto abmelden
die persönlichen Daten angeben
sich online bei der Jobbörse registrieren
den Arbeitsplatz verlieren
die Urkunden vorlegen

Adjektive
Sie muss sich arbeitssuchend melden. (hier: Adverb)

den chaotischen Schreibtisch aufräumen
finanzielle Unterstützung bekommen

ein offizielles Dokument brauchen

connaître les fonctions d’un service administratif

déposer une demande

obtenir un permis de travail

percevoir l’allocation chômage

avoir un rendez-vous de conseil à l’agence pour l’emploi

obtenir un permis de séjour

prendre l’ascenseur pour aller au premier étage

obtenir un renseignement

avoir un rendez-vous au service des étrangers

appeler une administration

déclarer son domicile à la mairie

apporter les documents nécessaires

apporter l’acte de mariage

montrer le permis de conduire

avoir besoin de l’acte de naissance

déclarer un mariage

aller à la cantine pour le déjeuner

demander les allocations familiales à la caisse  
d’allocations familiales

présenter sa carte d’identité

avoir la nationalité indienne

se marier à la mairie

ne pas trouver les documents

récupérer un certificat auprès d’un service administratif 

avoir besoin d’un visa pour entrer dans le pays

changer de domicile

remettre un formulaire

faire radier une vieille voiture

fournir ses données personnelles

s’inscrire en ligne sur la bourse d’emploi

perdre son emploi

présenter les certificats

Elle doit s’inscrire comme demandeuse d’emploi.

ranger le bureau en désordre

recevoir une aide financière

avoir besoin d’un document officiel
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Arbeitssuche 11
Nomen
die Abschnitte im Lebenslauf ausfüllen

die Anlagen mitschicken

ein Anschreiben formulieren

mit dem richtigen Ansprechpartner oder der richtigen 
Ansprechpartnerin telefonieren

die Ansprechperson anrufen

einen Beratungstermin für die Arbeitssuche vereinbaren 

einen Aushang lesen

die Bewerberinnen und Bewerber kennenlernen

ein professionelles Bewerbungsfoto nehmen

die Bewerbungsfrist beachten

Stellenanzeigen in der Jobbörse suchen

in einer Kanzlei arbeiten

einen Lebenslauf erstellen

einen Nachweis über die Sprachkenntnisse haben

einen Nebenjob suchen

die Personalabteilung anrufen

mit dem Personaler oder der Personalerin über die 
Arbeitsstelle sprechen

als Pflegehilfskraft in einem Pflegeheim arbeiten 

sich für die Arbeit als Pflegehilfskraft interessieren

gute Ratschläge für die Bewerbung geben

die Stationen im Lebenslauf beschreiben

Unterstützung bei der Jobsuche brauchen

sich auf der Website über die Firma informieren

eine berufliche Weiterbildung absolvieren

Verben
sich für das Interesse bedanken
sich schnell einarbeiten können 

mehr Informationen zur Stellenanzeige erfragen
sich nach dem Stellenangebot erkundigen
das Anschreiben formulieren
sich in der Bewerbung vorstellen

Adjektive
eine abgeschlossene Berufsausbildung haben

Er arbeitet sehr strukturiert. (hier: Adverb)

remplir les sections du CV

joindre les pièces justificatives

rédiger une lettre de candidature

être au téléphone avec le bon interlocuteur ou la bonne 
interlocutrice

appeler la personne de contact

convenir d’un entretien de conseil pour la recherche  
d’emploi

lire une affiche

faire connaissance avec les candidates et les candidats

prendre une photo professionnelle pour la candidature

respecter la date limite de candidature

chercher des offres d’emploi dans la bourse d’emploi

travailler dans un cabinet d’avocats

rédiger son CV

avoir une attestation de ses compétences linguistiques

chercher un job d’appoint

appeler le service des ressources humaines

parler du poste avec le recruteur ou la recruteuse 

travailler comme aide-soignant(e) dans une maison  
de retraite

postuler comme aide-soignant(e)

donner de bons conseils pour la candidature

décrire les étapes de son parcours professionnel

avoir besoin d’aide pour la recherche d’emploi

s’informer sur l’entreprise en consultant le site web

suivre une formation professionnelle continue

remercier quelqu’un pour l’intérêt qu’il nous porte

être capable de prendre rapidement ses marques au 
travail

demander plus d’informations sur l’offre d’emploi

se renseigner sur l’offre d’emploi

formuler la lettre de candidature

se présenter dans la candidature

avoir achevé sa formation professionnelle

Il travaille de manière très structurée.
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12
Nomen
eine kurze Anfahrt haben

die richtige Anrede wählen

bei der Begrüßung den Namen nennen

den Betreff nennen

Kleidung für ein Bewerbungsgespräch aussuchen

den Blickkontakt halten

eine Einladung von der Firma erhalten

Gründe für die Bewerbung nennen

einen festen Händedruck haben

ein passendes Kleidungsstück auswählen

auf eine positive Körpersprache achten

eine einfarbige Krawatte tragen

verschiedene Oberteile probieren

ein klassisches Outfit anziehen

wenig Schmuck tragen

ein Unterteil auswählen

ein Vorstellungsgespräch für eine Arbeitsstelle haben

Verben
eine graue Hose anziehen
die Frage noch einmal erklären
eine Bluse mit einem Rock kombinieren
das Anschreiben und den Lebenslauf korrigieren
im Gespräch oft lächeln
schicke Kleidung tragen
selbstbewusst wirken
sich im Gespräch wohlfühlen
einen Termin zusagen

Adjektive
eine einfarbige Bluse tragen

einen eleganten Rock tragen

klassische Kleidung empfehlen

auf saubere Kleidung achten

eine schicke Bluse anziehen

ein schlichtes Hemd wählen

eine selbstbewusste Körpersprache haben

den Termin telefonisch bestätigen (hier: Adverb)

Die Körpersprache wirkt unsicher. (hier: Adverb)

avoir un court trajet

choisir la bonne formule de salutation

mentionner le nom lors de la salutation

mentionner l’objet

choisir des vêtements pour un entretien d’embauche

maintenir le contact visuel

recevoir une invitation de l’entreprise

mentionner les raisons de sa candidature

avoir une poignée de main ferme

choisir un vêtement approprié

veiller à adopter un langage corporel positif

porter une cravate unie

essayer différents hauts

enfiler une tenue classique

porter peu de bijoux

choisir un bas

avoir un entretien d’embauche pour un poste

mettre un pantalon gris

expliquer à nouveau la question

combiner un chemisier avec une jupe

corriger la lettre de candidature et le CV

sourire souvent pendant l’entretien

porter des vêtements élégants

paraître sûr(e) de soi

se sentir à l’aise pendant l’entretien

confirmer un rendez-vous

porter un chemisier uni

porter une jupe élégante

recommander des vêtements classiques

veiller à porter des vêtements propres

enfiler un chemisier élégant

choisir une chemise sobre

avoir un langage corporel exprimant de l’assurance

confirmer le rendez-vous par téléphone

Le langage corporel trahit un manque d’assurance.

Im Vorstellungsgespräch
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13Bankgeschäfte

Nomen
monatliche Ausgaben haben

als Bankangestellter oder Bankangestellte auf der 
Bank arbeiten

am Bankautomaten Geld abheben

per Bankeinzug bezahlen

in der Bankfiliale Geld wechseln

an den Bankschalter gehen

die Bankverbindung angeben

einen Betrag von 20 Euro bezahlen

monatliche Einnahmen haben

die Geheimzahl eingeben

ein Girokonto eröffnen

Beiträge für die Sozialversicherungen zur Hälfte bezahlen

den Kontoauszug kontrollieren

keine Kontoführungsgebühren bezahlen

per Lastschrift bezahlen

eine Gebühr für Überweisungen bezahlen

ein Überweisungsformular ausfüllen

den Verwendungszweck in der Überweisung angeben

in Vorkasse bezahlen 

viele Zahlungsausgänge haben

viele Zahlungseingänge haben

den Zahlungsempfänger oder die Zahlungsempfängerin 
eintragen

Verben
Geld am Bankschalter abheben
Geld im Geschäft ausgeben
einem Kunden Geld auszahlen
Geld auf das Konto einzahlen
ein Konto eröffnen
einem Bekannten Geld leihen
jeden Monat Geld sparen
das Konto sperren lassen

einen Betrag überweisen

Adjektive
Ich bezahle am liebsten bar. (hier: Adverb)

Man kann gebührenfrei Geld abheben. (hier: Adverb)

eine kostenpflichtige Überweisung ausführen

avoir des dépenses mensuelles

travailler comme employé ou employée de banque à la 
banque

retirer de l’argent au distributeur

payer par prélèvement bancaire

changer de l’argent à l’agence bancaire

aller au guichet de la banque

indiquer les coordonnées bancaires

payer un montant de 20 euros

avoir des revenus mensuels

saisir le code secret

ouvrir un compte courant

payer la moitié des cotisations sociales

vérifier le relevé bancaire

ne pas payer de frais de tenue de compte

payer par prélèvement automatique

payer des frais pour les virements

remplir un formulaire de virement

indiquer le motif du virement

payer d’avance

avoir beaucoup de sorties d’argent

avoir beaucoup d’entrées d’argent

inscrire le bénéficiaire ou la bénéficiaire 

retirer de l’argent au guichet de la banque

dépenser de l’argent dans un magasin

verser de l’argent à un client

déposer de l’argent sur le compte

ouvrir un compte

prêter de l’argent à une connaissance

économiser de l’argent chaque mois

faire bloquer le compte

virer un montant

Je préfère payer en espèces.

On peut retirer de l’argent sans frais.

effectuer un virement payant
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14Unterwegs

Nomen
Die Abfahrt ist um 15:00 Uhr.

über eine rote Ampel fahren

Die Ankunft ist um 16:00 Uhr.

eine Entfernung von zwei Kilometern haben

den Fahrplan lesen

in der Fahrschule Autofahren lernen

die Haltestelle suchen

bis zur Kreuzung fahren

den kaputten Motor reparieren

die Motorhaube öffnen

eine Werkstatt in der Nähe suchen

einen Parkplatz finden

die Reifen kontrollieren

mit dem Auto im Stau stehen

eine Umleitung fahren

einen Unfall mit dem Fahrrad haben

eine Verbindung suchen

verschiedene Verkehrsmittel nutzen

eine kurze Wartezeit haben

Verben
links abbiegen
in zwei Minuten abfahren
im Straßenverkehr aufpassen
aus dem Bus aussteigen
die Verbindung auswählen
in den Bus einsteigen
ein kaputtes Kabel entdecken
ein Kabel entfernen
die Batterie prüfen
das Auto starten
vom Bus in die Tram umsteigen
sich um 15 Minuten verspäten

Adjektive
einen fairen Preis bezahlen

mit einem kompetenten Mitarbeiter sprechen

die öffentlichen Verkehrsmittel nutzen

Fahrradfahren ist umweltfreundlich.

Le départ est à 15h00.

griller un feu rouge

L’arrivée est à 16h00.

être à une distance de deux kilomètres

lire les horaires

apprendre à conduire à l’auto-école

chercher l’arrêt

rouler jusqu’au carrefour

réparer le moteur en panne

ouvrir le capot

chercher un garage à proximité

trouver une place de parking

contrôler les pneus

être coincé dans les embouteillages

prendre une déviation

avoir un accident de vélo

chercher un trajet

utiliser différents moyens de transport

avoir un court temps d’attente

tourner à gauche

partir dans deux minutes

être attentif dans la circulation routière

descendre du bus

choisir le trajet

monter dans le bus

découvrir un câble abîmé

retirer un câble

vérifier la batterie

démarrer la voiture

passer du bus au tram

avoir 15 minutes de retard

payer un prix équitable

parler avec un employé compétent

utiliser les transports en commun

Faire du vélo est écologique.
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Arbeitsverträge ﻿15
Nomen
eine Absage bekommen

die Angaben im Arbeitsvertrag überprüfen

Anspruch auf 25 Urlaubstage haben

viele Arbeitnehmer und Arbeitnehmerinnen beschäftigen

das Arbeitsrecht in Deutschland kennen

ein neues Arbeitsverhältnis beginnen

einen kurzen Arbeitsweg haben

ein ärztliches Attest brauchen

die Arbeitgeberin über eine Nebentätigkeit informieren 

die Regeln und Pflichten im Arbeitsvertrag lesen

einen Praktikumsvertrag abschließen

eine Probezeit mit dem Arbeitgeber vereinbaren

manchmal Überstunden machen

die Unterschrift unter dem Vertrag prüfen

eine monatliche Vergütung erhalten

Zwei Vertragspartner schließen einen Vertrag ab.

eine Zusage bekommen

Verben
Angaben in einem Vertrag ändern
Überstunden durch freie Tage ausgleichen 

Die Arbeitszeit beträgt 40 Stunden pro Woche.

den Arbeitsvertrag per Post erhalten
Der Vertrag regelt die Arbeitszeit.

den Arbeitsvertrag überprüfen
einen Vertrag unterzeichnen

Adjektive
eine ärztliche Bescheinigung vorlegen

einen befristeten Arbeitsvertrag abschließen

bekannte Wörter im Text suchen

keine mündlichen Absprachen treffen

eine rechtliche Beziehung mit dem Arbeitgeber haben

ein regelmäßiges Einkommen haben

einen schriftlichen Vertrag abschließen

die schwierige Vertragssprache verstehen

eine wöchentliche Arbeitszeit vereinbaren

recevoir un réponse négative

vérifier les informations dans le contrat de travail

avoir droit à 25 jours de congés

employer de nombreux salariés et salariées

connaître le droit du travail en Allemagne

commencer une nouvelle relation de travail

avoir un court trajet pour aller au travail

avoir besoin d’un certificat médical

informer l’employeuse qu’on exerce une activité  
secondaire

lire les règles et obligations dans le contrat de travail

conclure un contrat de stage

convenir d’une période d’essai avec l’employeur

faire parfois des heures supplémentaires

vérifier la signature au bas du contrat

recevoir une rémunération mensuelle

Deux parties contractantes concluent un contrat.

recevoir une réponse positive

modifier des informations dans un contrat

compenser les heures supplémentaires par des jours de 
congé

Le temps de travail est de 40 heures par semaine.

recevoir le contrat de travail par courrier

Le contrat régit le temps de travail.

vérifier le contrat de travail

signer un contrat

présenter un certificat médical

conclure un contrat de travail à durée déterminée

chercher des mots connus dans le texte

ne conclure aucun accord verbal

avoir une relation juridique avec l’employeur

avoir un revenu régulier

conclure un contrat écrit

comprendre le langage difficile des contrats

convenir d’un temps de travail hebdomadaire
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Sicherheit am Arbeitsplatz 16
Nomen
Achtung, Rauchen verboten!

den Mitarbeitern die Betriebsanweisung erklären

die Gefahren in der Arbeit kennen

mit dem Geschäftsführer oder der Geschäftsführerin 
sprechen 

viel Lärm machen

in die Notaufnahme kommen

die Schilder verstehen

auf den eigenen Schutz bei der Arbeit achten

die Schutzausrüstung tragen

Sicherheit am Arbeitsplatz ist sehr wichtig.

den Sicherheitsbeauftragten oder die Sicherheits­
beauftragte fragen

eine Unterweisung bekommen

Verbote am Arbeitsplatz kennenlernen 

die Vorschriften bei einer Tätigkeit beachten

Vorsicht, Gefahr!

die Verbotszeichen sehen

verschiedene Zuständigkeiten im Betrieb kennen 

Verben
nicht gut atmen können

Achtung, hier kann man ausrutschen!

die Anweisungen beachten 

einen Arm brechen
die Hände desinfizieren
die Schutzkleidung trocken lagern
sich vor Unfällen schützen
mit dem Fahrrad stürzen
sich an einer Maschine verbrennen
sich in der Küche verletzen

Adjektive
das eckige Schild beschreiben

eine gefährliche Tätigkeit ausüben

mit giftigen Putzmitteln arbeiten

die passende Schutzkleidung tragen

ein rundes Zeichen sehen

die tägliche Reinigung durchführen

verbotene Tätigkeiten kennen

Attention, interdiction de fumer !

expliquer les instructions de travail aux employés

connaître les dangers au travail

parler avec le directeur ou la directrice  

faire beaucoup de bruit

aller aux urgences

comprendre les panneaux

faire attention à sa propre protection au travail

porter l’équipement de protection

La sécurité au travail est très importante.

demander au responsable ou à la responsable de la 
sécurité

recevoir une formation

connaître les interdictions sur le lieu de travail 

respecter les règles lors d’une activité

Attention, danger !

voir les panneaux d’interdiction

connaître les différents domaines de responsabilités 
dans l’entreprise

avoir du mal à respirer

Attention, risque de glissade !

respecter les instructions

se casser un bras

désinfecter ses mains

stocker les vêtements de protection dans un endroit sec

se protéger contre les accidents

faire une chute à vélo

se brûler sur une machine

se blesser dans la cuisine

décrire le panneau carré

exercer une activité dangereuse

travailler avec des produits de nettoyage toxiques

porter les vêtements de protection appropriés

voir un panneau rond

effectuer le nettoyage quotidien

connaître les activités interdites
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17Im Notfall

Nomen
eine Unterweisung zum Arbeitsschutz bekommen

die Berufsbekleidung tragen

den Betreuer oder die Betreuerin kennenlernen

einen Brand melden

den Brandmelder drücken

mit dem Brandschutzbeauftragten oder der Brand­
schutzbeauftragten sprechen

die Brandschutzordnung lesen

einen Feueralarm üben

einen Feuerlöscher holen

die Feuerwehr rufen

einen Kittel anziehen

eine Kochmütze tragen

bei einer Krankenkasse versichert sein

die Notausgänge benutzen

einen Notfall melden

die Notrufzentrale anrufen

im Personalbüro Dokumente abgeben 

Aus dem Zimmer kommt Rauch.

einen Rauchmelder hören

einen Rettungswagen rufen

die Rettungszeichen kennen

auf Rückfragen warten

zur Sammelstelle gehen

eine Schürze anziehen

die Sozialversicherungsnummer abgeben

die Steueridentifikationsnummer mitbringen

einen Unfallbericht schreiben

eine Weste tragen

Verben
die Gäste alarmieren
den Unfall beschreiben
eine Taste drücken
sich im Brandfall richtig verhalten
die Personen zählen

Adjektive
sympathische Kolleginnen und Kollegen haben

recevoir une formation sur la sécurité au travail

porter les vêtements professionnels

faire connaissance avec le tuteur ou la tutrice

signaler un incendie

appuyer sur l’alarme incendie

parler avec le responsable ou la responsable de la  
sécurité incendie

lire les consignes de sécurité incendie

faire un exercice d’évacuation incendie

aller chercher un extincteur

appeler les pompiers

enfiler une blouse

porter une toque de cuisinier

être assuré(e) auprès d’une caisse d’assurance maladie

utiliser les sorties de secours

signaler une urgence

appeler le centre d’appels d’urgence

déposer des documents au service des ressources  
humaines

De la fumée sort de la pièce.

entendre un détecteur de fumée

appeler une ambulance

connaître les panneaux de secours

attendre les questions

se rendre au point de rassemblement

mettre un tablier

donner son numéro de sécurité sociale

apporter son numéro d’identification fiscale

écrire un rapport d’accident

porter un gilet

alerter les clients

décrire l’accident

appuyer sur un bouton

se comporter correctement en cas d’incendie

compter les personnes

avoir des collègues sympathiques
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Arbeitsmittel 18
Nomen
viele Arbeitsmittel benutzen

die Werkstattausrüstung kaufen

eine Beschreibung verstehen

die Bestellnummer nennen

eine telefonische Bestellung annehmen

die Bezeichnung für ein Produkt kennen

Werkzeuge im Fachhandel bestellen

nach dem Gesamtpreis fragen

Produkte im Katalog suchen

Material aus dem Lager holen

die Lieferanschrift und die Rechnungsanschrift eintragen

eine Lieferung überprüfen

eine Reklamation schreiben

die Waren bestellen

an der Werkbank arbeiten

die Werkzeuge aufräumen

Verben
ein Bild aufhängen
die Waren auspacken
ein Paket bekommen
verschiedene Arbeitsmittel bestellen
zwei Löcher bohren
eine Nummer in ein Formular eintragen
das Metall feilen
die Bestellung liefern lassen

die Länge mit dem Maßband messen
die Waren reklamieren
mit der Säge sägen
die Wand streichen
die Produkte verpacken
die Bestellung verschicken
einen Metallbolzen ziehen
falsche Produkte zurückschicken

Adjektive
Die Produkte sind beschädigt.

Die Ware ist lieferbar.

Die Schrauben sind vorrätig.

utiliser de nombreux outils de travail

acheter l’équipement d’atelier

comprendre une description

indiquer le numéro de commande

prendre une commande par téléphone

connaître la désignation d’un produit

commander des outils dans un magasin spécialisé

demander le prix total

chercher des produits dans le catalogue

aller chercher du matériel dans l’entrepôt

inscrire l’adresse de livraison et l’adresse de facturation

vérifier une livraison

écrire une réclamation

commander les marchandises

travailler à l’établi

ranger les outils

accrocher un tableau

déballer les marchandises

recevoir un colis

commander différents outils de travail

percer deux trous

inscrire un numéro dans un formulaire

limer le métal

faire livrer la commande

mesurer la longueur avec le mètre ruban

réclamer les marchandises

scier avec la scie

peindre le mur

emballer les produits

expédier la commande

retirer un boulon métallique

renvoyer des produits incorrects

Les produits sont endommagés.

La marchandise est disponible.

Les vis sont en stock.



20

Wörter und Wendungen  Deutsch – Französisch

Berufswege A2	 Wörter und Wendungen, V1.0  Übersetzung: Mathilde Massuard  © SCHUBERT-Verlag, Alle Rechte vorbehalten

19Arbeitsaufträge

Nomen
Anrufe annehmen

einen Arbeitsauftrag erhalten

einen Beamer brauchen

eine Besprechung organisieren

einen Besprechungsraum reservieren

eine Diskussion führen

einen Termin für ein Kundengespräch haben

eine Liste erstellen

eine Präsentation halten

ein Protokoll schreiben

den Raumplan ansehen

die Tagesordnungspunkte besprechen

die Teilnehmer und Teilnehmerinnen informieren

Vorbereitungen treffen

Verben
ein Angebot ablehnen
ein Telefongespräch annehmen
sich über eine Aufgabe ärgern
etwas mit dem Chef oder der Chefin besprechen
eine Aufgabe erledigen
einen Plan erstellen
Tische und Stühle fehlen.

Der Termin passt gut.

das Team stärken
Die Besprechung findet um 8:00 Uhr statt.

die Kundinnen und Kunden verabschieden
einen Termin verschieben
die Post verteilen
eine E-Mail weiterleiten
einem Vorschlag zustimmen
mit einem Kollegen zusammenarbeiten

Adjektive
Der Raum ist belegt.

Ich bin einverstanden.

Das Team ist hilfsbereit.

Der Vorschlag ist sinnvoll.

prendre des appels

recevoir une mission de travail

avoir besoin d’un vidéoprojecteur

organiser une réunion

réserver une salle de réunion

mener une discussion

avoir un rendez-vous pour un entretien client

créer une liste

faire une présentation

écrire un compte rendu

regarder le plan des salles

discuter des points à l’ordre du jour

informer les participants et les participantes

faire des préparatifs

refuser une offre

prendre un appel téléphonique

s’énerver à propos d’une tâche

discuter de quelque chose avec le chef ou la cheffe

effectuer une tâche

établir un plan

Il manque des tables et des chaises.

Le rendez-vous convient bien.

renforcer l’équipe

La réunion a lieu à 8h00.

dire au revoir aux clientes et aux clients

reporter un rendez-vous

distribuer le courrier

transférer un e-mail

approuver une proposition

collaborer avec un collègue

La salle est occupée.

Je suis d’accord.

L’équipe est serviable.

La proposition est judicieuse.
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20Arbeitszeiten

Nomen
Änderungen im Dienstplan annehmen

den Arbeitsbeginn festlegen

ein neues Arbeitszeitmodell vorstellen

die Ausstattung der Zimmer zeigen

sich um die Bewohnerinnen und Bewohner kümmern

den neuen Dienstplan erstellen

Frühschicht haben

ein gutes Gedächtnis haben

die Kalenderwochen planen

sich über die Leistungen informieren

die Nachtschicht übernehmen

die Pflanzen gießen

zur Spätschicht kommen

im Speisesaal essen

auf der Station arbeiten

die Stationsleitung übernehmen

im Stationszimmer sitzen

die Tagschicht haben

sich in der Umkleide umziehen

eine Vertretung suchen

Verben
eine Meinung begründen
die Bewohnerinnen und Bewohner betreuen
um Unterstützung bitten
die Mitarbeiter einteilen
die Station leiten
eine Schicht tauschen
eine Schicht übernehmen
über die Änderungen Bescheid wissen

Adjektive
ein abwechslungsreiches Programm anbieten

ein individuelles Angebot besprechen

eine liebevolle Betreuung garantieren

motivierte Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter haben

ein professionelles Team haben

qualifiziertes Personal beschäftigen

accepter des modifications dans le planning de service

déterminer l’heure de début du travail

présenter un nouveau modèle d’horaires de travail

montrer l’équipement des chambres

prendre soin des résidentes et des résidents

élaborer le nouveau planning de service

avoir un service du matin

avoir une bonne mémoire

planifier les semaines calendaires

s’informer sur les prestations

prendre le service de nuit

arroser les plantes

venir pour le service de l’après-midi

manger dans la salle à manger

travailler dans le service

prendre la direction du service

être assis(e) dans la salle de garde

avoir un service de jour

se changer dans le vestiaire

chercher un(e) remplaçant(e)

justifier une opinion

s’occuper des résidentes et des résidents

demander de l’aide

répartir les employés

diriger le service

échanger ses horaires

prendre un service

être au courant des changements

proposer un programme varié

discuter d’une offre individuelle

garantir un accompagnement attentionné

avoir des employées et des employés motivés

avoir une équipe professionnelle

employer du personnel qualifié



22

Wörter und Wendungen  Deutsch – Französisch

Berufswege A2	 Wörter und Wendungen, V1.0  Übersetzung: Mathilde Massuard  © SCHUBERT-Verlag, Alle Rechte vorbehalten

Die Krankmeldung 21
Nomen
in die Apotheke gehen

eine Arbeitsunfähigkeitsbescheinigung brauchen

mit dem Arzthelfer oder der Arzthelferin sprechen

gute Besserung wünschen

die Bestätigung abgeben

eine Entschuldigung schreiben

eine lange Erkältung haben

hohes Fieber haben

zum Hausarzt oder zur Hausärztin gehen

schlimmen Husten haben

eine Krankschreibung erhalten

der Patientin Medikamente verschreiben

in eine Arztpraxis gehen

die Regelungen des Arbeitgebers kennen

ein Rezept bekommen

starke Schmerzen haben

die Sprechstunde besuchen

dem Patienten eine Spritze geben

eine Tablette nehmen

zur Untersuchung in die Praxis kommen

die Versichertenkarte mitbringen

Verben
das Rezept ausstellen
sich per E-Mail entschuldigen
von den Schmerzen erzählen
sich lange sehr krank fühlen
sich beim Arbeitgeber telefonisch krankmelden
die Patientin krankschreiben
dem Arbeitgeber die Krankschreibung übermitteln
die Patienten und Patientinnen untersuchen
dem Patienten Ohrentropfen verschreiben
Mein Hals tut weh.

Adjektive
die digitale Krankschreibung übermitteln

ein windiger Tag

aller à la pharmacie

avoir besoin d’un certificat d’incapacité de travail

parler avec l’assistant ou l’assistante médical(e)

souhaiter un bon rétablissement

remettre la confirmation

rédiger une excuse

avoir un long rhume

avoir une forte fièvre

aller chez son ou sa médecin traitant(e)

avoir une mauvaise toux

obtenir un arrêt de travail

prescrire des médicaments à la patiente

aller dans un cabinet médical

connaître les règlements de l’employeur

recevoir une ordonnance

avoir de fortes douleurs

se rendre à une consultation

faire une piqûre au patient

prendre un comprimé

venir au cabinet pour un examen

apporter la carte d’assurance maladie

établir l’ordonnance

s’excuser par e-mail

parler de ses douleurs

se sentir très malade depuis longtemps

se déclarer malade par téléphone auprès de l’employeur

mettre la patiente en arrêt de travail

transmettre l’arrêt de travail à l’employeur

examiner les patients et patientes

prescrire des gouttes auriculaires au patient

Ma gorge me fait mal.

transmettre l’arrêt de travail par voie numérique

une journée venteuse
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Feiern im Betrieb 22
Nomen
den Abschied feiern

viele Anlässe zum Feiern haben

eine Feier in der Aula besuchen

den Ausstand geben

für ein gutes Betriebsklima sorgen

die Buchung bestätigen

die Dekoration vorbereiten

den Einstand feiern

die Chefin um Erlaubnis bitten

eine offizielle Feier veranstalten

sich auf die Gäste freuen

eine gute Geschenkidee haben

einen Gutschein schenken

zur Hochzeit gratulieren

ein Jubiläum feiern

mit 67 Jahren in Rente gehen

vegetarische Snacks vorbereiten

ein Geschenk zur Taufe organisieren

die Unterschiede beschreiben

einen Veranstaltungsraum buchen

mit dem Vorgesetzten oder der Vorgesetzten sprechen

Verben
einen Termin absagen
Tische und Stühle aufbauen
die Gäste begrüßen
den Raum dekorieren
einer Kollegin zur Geburt gratulieren
ein Geschenk zur Feier mitbringen
ein Sommerfest veranstalten
die Firma nach 15 Jahren verlassen

Adjektive
ein aufregender Arbeitstag

sich für die gemeinsame Zeit bedanken

Herzlichen Glückwunsch!

über private Themen sprechen

vegane Speisen vorbereiten

vegetarisches Essen bestellen

célébrer le départ

avoir de nombreuses occasions de faire la fête

participer à une fête dans l’auditorium

organiser un pot de départ

favoriser une bonne atmosphère de travail

confirmer la réservation

préparer la décoration

célébrer l’entrée en fonction

demander la permission à la cheffe

organiser une fête officielle

se réjouir de l’arrivée des invités

avoir une bonne idée de cadeau

offrir un bon d’achat

féliciter pour le mariage

célébrer un anniversaire

prendre sa retraite à 67 ans

préparer des collations végétariennes

organiser un cadeau pour le baptême

décrire les différences

réserver une salle d’événements

parler avec le ou la supérieur(e) hiérarchique

annuler un rendez-vous

installer des tables et des chaises

accueillir les invités 

décorer la salle

féliciter une collègue pour la naissance de son enfant

apporter un cadeau pour la fête

organiser une fête d’été

quitter l’entreprise après 15 ans

une journée de travail riche en émotions

remercier pour le temps passé ensemble

Félicitations !

parler de sujets privés

préparer des plats vegan

commander des plats végétariens
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Konflikte und Kündigungen 23
Nomen
ein Arbeitszeugnis bekommen

zwölf Monate Elternzeit nehmen

ein gutes Feedback geben

ein Kompliment erhalten

einen Konflikt mit einem Kollegen haben

die Kündigungsfrist einhalten

ein Kündigungsschreiben formulieren

Regelungen zum Kündigungsschutz kennen 

über ein Missverständnis sprechen

vor der Geburt in Mutterschutz gehen

Schwangere werden besonders geschützt.

einen Streit mit einer Kollegin haben

bei einem schlimmen Verhalten kündigen

einen Vorwurf machen

alles Gute für die Zukunft wünschen

sich für die Zusammenarbeit bedanken

Verben
Die Frist läuft ab.

ein Problem bei der Arbeit ansprechen
einen Kollegen beleidigen
Das tut mir leid.

Wir haben uns missverstanden.

das Vertragsende mitteilen
auf einen Vorwurf reagieren
sich mit den Kursteilnehmenden unterhalten
den Vertrag mit dem Arbeitgeber verlängern
sich nach einem Streit versöhnen

Adjektive
vier Wochen arbeitsunfähig sein

von den Kollegen enttäuscht sein

eine fristgerechte Kündigung abgeben

die fristlose Kündigung erhalten

die gesetzlichen Vorschriften kennen

zum nächstmöglichen Zeitpunkt kündigen

Man darf nicht unentschuldigt bei der Arbeit fehlen.  
(hier: Adverb)

wirtschaftliche Probleme haben

wütend auf die Kollegin sein

recevoir un certificat de travail

prendre douze mois de congé parental

donner un bon retour d’expérience

recevoir un compliment

avoir un conflit avec un collègue

respecter le préavis de démission

rédiger une lettre de démission

connaître les réglementations sur la protection contre le  
licenciement

parler d’un malentendu

partir en congé de maternité avant la naissance de l’enfant

Les femmes enceintes sont particulièrement protégées.

avoir une dispute avec une collègue

licencier en cas de comportement inacceptable

faire un reproche

souhaiter le meilleur pour l’avenir

remercier pour la collaboration

Le délai expire.

aborder un problème au travail

insulter un collègue

Je suis désolé(e).

Nous nous sommes mal compris(es).

informer de la fin du contrat

réagir à un reproche

discuter avec les participant(e)s du cours

prolonger le contrat avec l’employeur

se réconcilier après une dispute

être en incapacité de travail pendant quatre semaines

être déçu(e) par les collègues

donner sa démission dans les délais

être licencié sans préavis

connaître les dispositions légales

démissionner le plus tôt possible

Il n’est pas permis de s’absenter sans excuse. 

avoir des problèmes économiques

être en colère contre la collègue
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Auf Reisen 24
Nomen
die Abreise mit dem Zug planen

als Angestellter oder Angestellte in einer Firma arbeiten 

die Anreise mit dem Bus organisieren

eine Ansage am Bahnsteig verstehen

am Bahnschalter Tickets kaufen

am Bahnsteig auf den Zug warten

eine Begründung formulieren

als Fliesenleger oder Fliesenlegerin in einem Gebäude 
arbeiten

als Flugbegleiter oder Flugbegleiterin viel unterwegs 
sein

mit dem Bus zum Flughafen fahren

mit dem Flugzeug fliegen

als Fotograf oder Fotografin deutschlandweit arbeiten

einen Termin mit den Geschäftspartnern und  
Geschäftspartnerinnen vereinbaren

mit dem Zug von Gleis 1 abfahren

die Hinfahrt um 10:00 Uhr auswählen

in einer Pension übernachten

eine berufliche Reise vorbereiten

die Rückfahrt um 18:00 Uhr buchen

als Selbstständiger oder Selbstständige viele  
Auftraggeber haben

eine Stadtführung organisieren

sich um die Verpflegung kümmern

eine Verspätung von 20 Minuten haben

Verben
um 11:00 Uhr abreisen
mit dem eigenen Auto anreisen
Der ICE 715 fällt heute aus.

ein Hotelzimmer für einen Geschäftspartner buchen 

das Badezimmer fliesen
gern ins Ausland reisen
eine Kirche restaurieren
in den Bergen wandern

Adjektive
einen stressigen Arbeitsalltag haben

planifier le départ en train

travailler comme employé ou employée dans une  
entreprise

organiser l’arrivée en bus

comprendre une annonce sur le quai

acheter des billets au guichet de la gare

attendre le train sur le quai

formuler une justification

travailler comme carreleur ou carreleuse dans un  
bâtiment

être souvent en déplacement en tant que steward ou 
hôtesse de l’air

aller à l’aéroport en bus

prendre l’avion

travailler comme photographe partout en Allemagne

convenir d’un rendez-vous avec les partenaires  
commerciaux (m./f.)

partir en train de la voie 1

choisir le trajet aller à 10h00

passer la nuit dans une pension

préparer un voyage professionnel

réserver le trajet retour à 18h00

avoir de nombreux clients en tant qu’indépendant(e) 

organiser une visite guidée de la ville

s’occuper des repas

avoir un retard de 20 minutes

partir à 11h00

arriver avec sa propre voiture

L’ICE 715 est annulé aujourd’hui.

réserver une chambre d’hôtel pour un partenaire  
commercial

carreler la salle de bain

aimer voyager à l’étranger

restaurer une église

faire de la randonnée en montagne

avoir un quotidien professionnel stressant
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Lesen und Schreiben 25
Nomen
den Antwortbogen ausfüllen

die Aussagen lesen und verstehen

ein Bewerbungstraining absolvieren

einen Bleistift mitbringen

eine Unterweisung zum Brandschutz erhalten

einen Computerkurs buchen

sich für den Einbürgerungstest anmelden

eine Einweisung verstehen

viel Erfolg bei der Prüfung wünschen

eine Gebrauchsanweisung für ein Gerät lesen

einen informellen Gruß benutzen

eine Informationsveranstaltung besuchen

sich an einem Institut anmelden

keine Ausweiskopie abgeben dürfen 

keinen Kugelschreiber benutzen

eine Information zur Mülltrennung verstehen

die Unterlagen im Original mitbringen

zum Essen in den Pausenraum gehen

die Regelungen zu den Pausenzeiten kennen

die neuen Praktikanten und Praktikantinnen begrüßen

die Prüfungsteile kennen

über den Prüfungstermin informiert werden

sich über Rechte und Pflichten informieren

28 Urlaubstage im Jahr haben

sich über Weiterbildungsmöglichkeiten informieren

das Weiterbildungsprogramm lesen

nicht mit dem Wörterbuch arbeiten

ein Programm zur Zeiterfassung benutzen

Verben
die Fragen beantworten
Es ist ein Fehler passiert.

an der Prüfung teilnehmen

Adjektive
eine ähnliche Bedeutung haben

eine halbstündige Pause haben

Die persönlichen Angaben sind korrekt.

remplir le formulaire de réponse

lire et comprendre les déclarations

suivre une formation pour réussir sa candidature

apporter un crayon

recevoir une formation sur la sécurité incendie

réserver un cours d’informatique

s’inscrire au test de naturalisation

comprendre une instruction

souhaiter beaucoup de succès pour l’examen

lire le mode d’emploi d’un appareil

utiliser une salutation informelle

assister à une réunion d’information

s’inscrire dans un institut

ne pas avoir le droit de remettre une copie de la pièce  
d’identité

ne pas utiliser de stylo bille

comprendre une information sur le tri des déchets

apporter les documents originaux

aller manger dans la salle de pause

connaître les règles encadrant les temps de pause

accueillir les nouveaux stagiaires

connaître les parties de l’examen

être informé(e) de la date de l’examen

s’informer sur les droits et obligations

avoir 28 jours de congé par an

s’informer sur les possibilités de formation continue

lire le programme de formation continue

ne pas travailler avec le dictionnaire

utiliser un logiciel de suivi du temps

répondre aux questions

Une erreur s’est produite.

participer à l’examen

avoir une signification similaire

avoir une pause d’une demi-heure

Les informations personnelles sont correctes.
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26Hören und Schreiben

Nomen
den Abflug bestätigen

ein Anliegen haben

einen Arbeitsablauf verstehen

eine Beschwerde annehmen

eine Bitte formulieren

die Durchwahl anrufen

eine Erinnerung schicken

einen Fehler bei der Arbeit machen

einen Flug buchen

eine passende Formulierung finden

ein Kundenkonto haben

die Kundennummer nennen

die Lieferzeit beachten

eine Lösung für ein Problem finden

die Lücke erklären können

eine Mitteilung notieren

eine große Motivation haben

die Einweisung des Prüfers oder der Prüferin verstehen 

das Reisebüro anrufen

eine Reservierung bestätigen

Schlüsselwörter im Text suchen

ein Telefonat entgegennehmen

eine Telefonnotiz ausfüllen

das Zertifikat erhalten

Verben
sich über eine Lieferung beschweren
einen Anruf dokumentieren
eine Beschwerde entgegennehmen
den Zahlungseingang feststellen
eine Meinung nachvollziehen
Waren umtauschen
die Lösungen vergleichen
die Kunden zurückrufen

Adjektive
einen befreundeten Kollegen anrufen

die Notiz vollständig ausfüllen (hier: Adverb)

confirmer le départ

avoir une requête

comprendre un processus de travail

accepter une plainte

formuler une demande

appeler sur la ligne directe

envoyer un rappel

faire une erreur au travail

réserver un vol

trouver une formulation appropriée

avoir un compte client

indiquer le numéro de client

tenir compte du délai de livraison

trouver une solution à un problème

pouvoir expliquer les mots manquants

noter un message

être très motivé(e)

comprendre l’instruction de l’examinateur ou de  
l’examinatrice

appeler l’agence de voyages

confirmer une réservation

chercher des mots-clés dans le texte

prendre un appel téléphonique

remplir une fiche d’appel téléphonique

recevoir le certificat

se plaindre au sujet d’une livraison

documenter un appel

enregistrer une réclamation

constater la réception du paiement

comprendre une opinion

échanger des marchandises

comparer les solutions

rappeler les clients

appeler un collègue ami

remplir intégralement la fiche
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27Sprechen

Nomen
den Anmeldebogen ausfüllen

eine Anschlussfrage zum Thema stellen

über die Arbeitsmöglichkeiten sprechen

ein Aufgabenblatt bekommen

die Begriffe zuordnen

zum Geburtstag Blumen schenken

den Dialog üben

eine Einzelprüfung haben

das Feld ergänzen

als Gärtner oder Gärtnerin gern mit Pflanzen arbeiten 

ein Praktikum in einer Gärtnerei machen

den Gesprächspartner oder die Gesprächspartnerin 
begrüßen

um Hilfe für die Aufgabe bitten

einen Lernplan erstellen

eine Paarprüfung machen

in einer Stunde Pause machen

die Prüfungsanmeldung durchführen

das Prüfungsgespräch beginnen

die richtige Reihenfolge angeben

die Situation nachspielen

Stichpunkte zum Text notieren

die Teile der Prüfung kennen

Wörter zu einem Thema sammeln 

eine Übersicht über die Prüfungsthemen erstellen

die Vorstellung zu zweit trainieren

Verben
sich auf ein Geschenk einigen
bei der Vorbereitung helfen
den Prüfungsablauf gut kennen
die Sätze in der richtigen Reihenfolge nummerieren
die Wörter verbinden
die Aufgabe vorlesen

Adjektive
sich einen kreativen Beruf wünschen

in einem sozialen Berufsfeld arbeiten

remplir le formulaire d’inscription

poser une question supplémentaire sur le sujet

parler des possibilités d’emploi

recevoir une feuille d’exercices

associer les termes

offrir des fleurs pour un anniversaire

pratiquer le dialogue

avoir un examen individuel

compléter le champ

aimer travailler avec des plantes en tant que jardinier  
ou jardinière

faire un stage dans une jardinerie

saluer son interlocuteur ou son interlocutrice 

demander de l’aide pour la tâche

élaborer un plan d’apprentissage

faire un examen en binôme

faire une pause dans une heure

effectuer l’inscription à l’examen

commencer l’entretien d’examen

indiquer le bon ordre

simuler la situation

noter des points clés du texte

connaître les parties de l’examen

collecter des mots sur un thème

créer un récapitulatif des sujets d’examen

s’entraîner à se présenter à deux

se mettre d’accord sur un cadeau

aider à la préparation

bien connaître le déroulement de l’examen

numéroter les phrases dans le bon ordre

relier les mots

lire la consigne à voix haute

souhaiter avoir un métier créatif

travailler dans un domaine professionnel social
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